Rev 14:7



 is the explanatory nominative masculine singular present active participle from the verb LEGW, meaning “to say: saying.”

The present tense is a descriptive/progressive present for what this angel kept on saying at that moment.  The progressive aspect is brought out in translation by the word “continually.”

The active voice indicates that the angel continued to repeat this statement again and again at noun in each time zone around the world for all to hear.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun PHWNĒ and the adjective MEGAS, meaning “with a great/loud voice.”
“continually saying with a loud voice,”
 is the second person plural aorist passive imperative from the verb PHOBEW, which means “to fear and to respect.”  Both meanings apply here.

The aorist tense is a dramatic aorist for what needs to happen right now.


The passive voice indicates that the unbelievers of the world must receive the action of fearing and respecting the righteousness, justice, love, and grace of God.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God” and referring to all three members of the Trinity.  This is followed by the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the second person plural aorist active imperative from the verb DIDWMI, which means “to give.”

The aorist tense is a dramatic aorist for what needs to happen right now.


The active voice indicates that the unbelievers of the world must produce the action of giving glory to God.


The imperative mood is a command.

Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular noun DOXA, meaning “glory.”
“‘Fear God and give glory to Him,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: has come.”

The aorist tense is a culminative/dramatic aorist, which emphasizing that this judgment is at the point of being realized.
  This is the same thought as Mk 1:15, “The kingdom of God has arrived; repent and believe the gospel.”  The consummative aspect is brought out in the English translation by the word “has.”

The active voice indicates that the subject (“the hour of His judgment”) produces the action of having come.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun HWRA, meaning “the hour” plus the descriptive genitive from the feminine singular article and noun KRISIS, meaning “judgment” plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His.”
“because the hour of His judgment has come;”
 is the explanatory use of the conjunction KAI, meaning “that is” and explaining what it means to respect and give glory to God.  Then we have the second person plural aorist active imperative from the verb PROSKUNEW, which means “to worship.”

The aorist tense is a constative aorist, which emphasizes the entirety of the action.


The active voice indicates that the unbelievers of the world must produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the dative of direct object from the masculine singular articular aorist active participle from the verb POIEW, which means “to make, create.”

The article is used as a relative pronoun, meaning “the One who.”

The aorist tense is a historical aorist, which regards the action of creation in its entirety.


The active voice indicates that God produced the action.


The participle is circumstantial and substantivized by the article.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “the heaven” and referring to all three heavens, plus the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “the earth” plus the connective KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine singular noun THALASSA, meaning “the sea” plus the connective KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the noun PĒGĒ, meaning “springs or fountains.”  Finally, we have the descriptive genitive from the neuter plural noun HUDWR, meaning “of water.” (We had a similar phrase in Rev 8:10, “springs of waters.”)  Notice that “the heaven” has its own article and the next article governs “the earth and sea and fountains of water.”  The heaven is distinguished as a separate and distinction thing from the earth and the things related to the earth—the Granville-Sharp rule.
“that is, worship the One who created the heaven and the earth and sea and fountains of water.’”
Rev 14:7 corrected translation
“continually saying with a loud voice, ‘Fear God and give glory to Him, because the hour of His judgment has come; that is, worship the One who created the heaven and the earth and sea and fountains of water.’”
Explanation:
1.  “continually saying with a loud voice,”

a.  John continues by telling us what this angel flying in midheaven says as a part of the eternal message of God to mankind.

b.  John notes that what is said is a continuous and/or repeated (present tense) action.  The angel does not just say what he has to say once, but says it enough times so that the message is clear, understandable, and certain to the hearers on the earth.

c.  Also this message has to be repeated to be heard at the zenith of each time zone around the earth.  Therefore, it has to be repeated at least twenty-four times.


d.  John also emphasizes the power of the voice of this angel.  He is not whispering to the unbeliever, but delivering a message that is loud and clear.  There is no mistake in what he is saying.  There is no mistake in the warning being given to the unbeliever.  There is no mistake in the unbeliever understanding what he must do to be saved.

2.  “‘Fear God and give glory to Him,”

a.  These two commands are tantamount to believing in Christ.  “It is clear that in Revelation ‘fear God and give him glory’ are code words for repentance and conversion.”
  Compare: Dt 31:12; 1 Sam 12:14, 24; Ps 34:11; Prov 1:7; Isa 11:3; 1 Chr 16:24; Ps 22:23; Isa 24:15; 42:12.  In effect, this sums up the OT and Jewish call to salvation.


b.  The unbeliever does not fear or respect the Lord Jesus Christ, but he needs to.

c.  Fear and/or respect of God is commanded by God.  Unbelievers should fear the justice of God.  Believers should respect the justice of God.  God certainly does not want those who trust in Him to be afraid of Him as a loving God.


d.  But the unbeliever who rejects Jesus Christ as savior is warned to be afraid of God and what God can and will do to him.


e.  Therefore, this is a two-sided command.  It is a command for the unbeliever to be afraid of the justice of God and a command for the believer to respect the righteousness, justice, love, and grace of God.


f.  Giving glory to God is an act of worship, which is only done by those who believe in Christ.  Unbelievers give no glory to God and certainly not to Jesus Christ.  They have no respect for Christ, nor do they glorify Him in any way.


g.  The unbeliever has no fear of God, because they either do not believe He exists, or question His involvement in the affairs of man, 2 Pet 3:3-4, “understanding [perceiving, realizing] this most importantly that mockers will come in the last days with ridicule, conducting themselves [living, following] on the basis of their own lusts, and will say, ‘Where is the promise of His coming [Second Advent]?  For since the fathers [Old Testament spiritual giants] all things remain in the same manner from the beginning of the creation’.”

h.  Therefore, the unbeliever has to change their mind about not fearing and not respecting God.  Then they must give glory to Him, which can only be done by the believer under the motivation of the Holy Spirit, 1 Cor 12:3, “For this reason I make known to you that no one speaking by means of the Spirit of God says, ‘Jesus is the object of a curse by God,’ and no one is able to say, ‘Jesus is Lord,’ except by means of the Holy Spirit.”
3.  “because the hour of His judgment [the baptism of fire] has come;”

a.  The angel then states the reason for each previous command.



(1)  The reason why unbelievers must fear/respect God is because the time of His judgment of them has come.



(2)  The reason why unbelievers must give glory to Him is because God is the creator of the universe.

b.  This clause indicates the reason why unbelievers must fear and respect the Lord Jesus Christ.

c.  Unbelievers must respect the Lord because the final hour of human history without Him has finally come.


d.  This is the final warning before the actual second advent of Christ.


e.  The word “hour” can be used with the general meaning “the time” for judgment has come.  The time for the final judgment of the unbelievers of the Tribulation has now come.  There will be no more warnings; there will just be judgments.


f.  All of God’s grace from this point until the end of the Tribulation will be wrapped in divine judgment.


g.  The judgment that is about to come upon the unbeliever is the baptism of fire.

4.  “that is, worship the One who created the heaven and the earth and sea and fountains of water [fresh water].’”

a.  This clause gives a further explanation to the unbeliever of what it means to give glory to God—they are to worship the Creator of the universe.

b.  The Old Testament background for this statement is found in:



(1)  Neh 9:6, “You alone are the Lord.  You have made the heavens, the heaven of heavens with all their host, the earth and all that is on it, the seas and all that is in them.  You give life to all of them and the heavenly host bows down before You.”


(2)  Ps 33:6-9, “By the word of the Lord the heavens were made, and by the breath of His mouth all their host.  He gathers the waters of the sea together as a heap; He lays up the deeps in storehouses.  Let all the earth fear the Lord; let all the inhabitants of the world stand in awe of Him.  For He spoke, and it was done; He commanded, and it stood fast.”

c.  Compare the statement in Rev 4:11, “You are worthy, our Lord and God [Jesus Christ], to receive glory and honor and power, because You created all things; that is, because of Your will they began to exist and they were created.”

d.  Note Paul’s plea to unbelievers in Acts 14:15, “and saying, ‘Men, why are you doing these things?  We are also men of the same nature as you, and preach the gospel to you that you should turn from these vain things to a living God, who made the heaven and the earth and the sea and all that is in them.”

e.  The unbeliever does not give glory to God for His creation, Rom 1:18-21, “Therefore the anger [judgment] of God is being revealed from heaven on all rejection of God and wrongdoing [unrighteousness, wickedness, and injustice] of men, who suppress the truth by means of wrongdoing [unrighteousness, wickedness, and injustice].  Because what is capable of being known about God is evident [plainly visible] among them; for God has revealed [it] to them.  For His invisible attributes from the creation of the universe are perceived clearly, being understood by the things He has created, both His eternal power and divine nature, so that they are without excuse.  Because although they knew God [Jesus Christ], they did not honor Him as God, nor did they feel obligated to thank Him.  Instead they became worthless in their thoughts and their ignorant heart [the right lobe of the soul] received darkness.”

f.  Jesus Christ is the creator of the two things mentioned here (1) the heaven, which includes all three heavens—the atmosphere around the earth, the stellar universe, and the abode of God, and (2) the earth along with those things associated with the earth, such as the sea and all the creatures living in it and the fountains of fresh water with all the creatures living in them.  Col 1:15-16a, “Who [Jesus Christ] is the image of the invisible God, (the first-born with reference to every creature, because by means of Him all things were created in the heavens and on the earth, the visible and invisible.”

g.  The unbeliever is commanded to believe in Christ and give glory to Him by worshipping Him as the Creator because the final hour of judgment is now here for those who refuse to do so.

h.  We were all created by God to give glory to Him; that is, to appreciate and love Him for what He has done.  Those creatures who refuse to do so will spend eternity in the lake of fire.  They are useless to God.


i.  “He who created all things has the right to expect worship as He has the right to judge what He has created.”


j.  “It is clear that the nations are forced to make a choice: worship God and receive salvation or worship the beast and receive judgment.”

� Osborne, p. 536 says culminative; Thomas, Vol 2, p. 204 says dramatic.  The difference is not great.


� Osborne, p. 535.


� Osborne, p. 536.


� Thomas, Vol 2, p. 204.


� Osborne, p. 537.
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